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Dziękujemy za wybranie naszego produktu. 

Prosimy zapoznać się z instrukcją obsługi przed pierwszym użyciem i zachować ją na później. 

 

Fotel masujący Sakura Maximus 809 z zaawansowanym masażem 3D zapewnia kompleksowe odprężenie 
i wysoki komfort użytkowania. Przemyślane funkcje odpowiadają za intensywny, relaksujący masaż. Inteligentny 
system detekcji ciała, technologia 3D, precyzyjnie działające głowice masujące oraz system poduszek powietrznych 
odpowiadają za skuteczne rozluźnienie mięśni, głęboki relaks i wyciszenie. Rozwiązanie idealne zarówno dla osób 
aktywnych, jak i tych spędzających wiele godzin w pozycji siedzącej, oferujące codzienną dawkę relaksu na 
najwyższym poziomie. 
 

Dane techniczne: 

Napięcie wejściowe 230V 

Częstotliwość prądu 50Hz 

Moc 100W 

Maksymalne obciążenie < 150kg 

Tapicerka Skóra ekologiczna 

Waga fotela 87,5 kg 

 
Opis urządzenia:  

 
 

1. Głośniki 

2. Panel sterujący dotykowy 

3. Poduszki powietrzne na przedramiona 

4. Zagłówek 

5. Poduszki powietrzne na barki 

6. Panel sterujący podręczny i wejście USB 

7. Poduszki powietrzne na nogi 

8. Poduszki powietrzne i rolki masujące 
stopy  

9. Przycisk włącz/wyłącz (0/I)  

 
 

 
Instalacja 

1. Gniazdo wejścia na przewód zasilania w fotelu znajduje się z tyłu oparcia, na samym dole i tuż przy 
podłodze.  

2. Podłącz kabel zasilania do gniazdka z uziemieniem.  

3. Po podłączeniu do prądu, ustaw główny przełącznik zasilania w pozycji „I” (na zdjęciu pkt. 9) 
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Uwaga 

Fotel w czasie pracy zmienia swoje ułożenie poprzez wychylenie oparcia do tyłu 
i uniesienie do góry podnóżka. Ustaw go więc w odpowiedniej odległości od ściany 
i przedmiotów z przodu, by nic nie blokowało ruchów urządzenia.  

 
 
 
Instrukcja obsługi 

1. Usiądź wygodnie w fotelu. Umieść stopy i łydki w miejscu do tego przeznaczonym, a jeśli wydaje się ono 
być zbyt krótkie, zaprzyj się delikatnie nogami w dół by mechanizm się obniżył. Po podniesieniu nóg do 
góry mechanizm z powrotem wróci na swoje miejsce. 

2. Oprzyj głowę na zagłówku i zwróć uwagę by całe plecy przylegały do oparcia. 

3. Wciśnij przycisk  na panelu dotykowym lub podręcznym.  

 
Wbudowany system wykrywania sylwetki automatycznie rozpocznie pomiar wzrostu i wagi użytkownika 
w celu odpowiedniego dopasowania szerokości rolek masujących i dobrania siły nacisku. W tym momencie 
plecy i głowa powinny luźno spoczywać na oparciu i do niego przylegać, by urządzenie mogło dobrze wyczuć 
położenie obręczy barkowej i bioder.  

 

 
 
 

Odliczanie, ile sekund pozostało 
do zakończenia skanowania ciała 

 
 
 

Strzałki ▲, ▼ pozwalające na 
ręczne skorygowanie ustawienia 
rolek masujących (czas 
skanowania automatycznie się 
wydłuża) 

 
 
 
 
Skanowanie trwa kilka sekund. Jeśli mamy jakieś zastrzeżenia do uzyskanego pomiaru to możemy skorygować 
uzyskaną automatycznie wartość do pożądanej używając strzałek ▲, ▼, ale tylko do czasu aż skanowanie się nie 
zakończyło (dopóki widzimy ekran jak na zdjęciu powyżej). Po tym czasie korekta będzie możliwa tylko poprzez 
ponowne uruchomienie urządzenia. 

Po ukończeniu skanowania sylwetki fotel rozpocznie masowanie ciała w trybie automatycznym. 

 

Uwaga 

1. Przed rozpoczęciem masażu upewnij się, że między szczelinami fotela nie ma ciał obcych. 

2. Prosimy nie uruchamiać trybu masowania, jeśli nikt nie siedzi na fotelu.  

3. Jeśli ekran się wygasi, dotknij delikatnie panel dotykowy by go wybudzić. 
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Zalecenia przed masażem 

1. Ściągnięcie biżuterii (kolczyki, łańcuszki, bransoletki, pierścionki).  

2. Opróżnienie kieszeni w spodniach i bluzie.  

3. Ściągnięcie obuwia. 

 

Do dyspozycji użytkownika są dwa panele sterujące, panel dotykowy pod prawą ręką i sterowanie ręczne pod 
lewą. 

 
Panel dotykowy  

Dotykowy panel LCD zapewnia błyskawiczny dostęp do programów i ustawień fotela. Dla większej wygody można 
umieścić go w uchwycie na prawym podłokietniku lub trzymać w dłoniach. Uchwyt należy wkręcić by był stabilny. 
 
 1  2  3 4  5 6 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 2 3 5 
 7 8 

Zakładki główne 

1. Menu główne 
2. Tryb automatyczny z wyborem 10 rodzajów masaży 
3. Tryb manualny do indywidualnego doboru parametrów masażu 
4. Ustawienie pozycji fotela 
5. Ustawienia ogólne 
6. Poduszki powietrzne 

Przyciski dodatkowe 

7. Włącz / wyłącz 
8. Pauza 

 

 



5 

 

TRYB AUTOMATYCZNY 
 
Tryb Auto uruchamia się automatycznie po zeskanowaniu sylwetki. W trybie tym dostępnych jest 10 rodzajów 
masażu: Master, Sleep, Neck, Thai, Back, Strong, Elder, Queen, Relax, Motion. Wyboru dokonujemy przez 
naciśnięcie przycisku zaznaczonego na poniższym zdjęciu z numerem 1.  

 

Sam sposób masowania i siła nacisku rolek masujących jest tu ustawiona odgórnie, jednak użytkownik w dalszym 
ciągu ma możliwość regulacji podstawowych parametrów (punkty 4-10 na poniższym zdjęciu). 

 

 1 
 
 2 
 
 
 
 3 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 4 5  6 7 8 9 10 

 

1. Wybór trybu masażu  
2. Czas jaki pozostał do końca aktywnego masażu 
3. Wskaźnik aktywnych parametrów 

Uwaga: Tutaj nie ma możliwości zmiany tych ustawień. Ścieżka dostępu do zmiany tych parametrów 
będzie opisana w dalszej części instrukcji 

4. Poduszki powietrzne 
5. Rolki masujące stopy 
6. Zero gravity (fotel przechyla się do tyłu jak kołyska – do pozycji półleżącej) 
7. Podgrzewanie środkowej części pleców i łydek przyciski włącz / wyłącz 
8. Dostosowanie czasu sesji w odstępach 5, 10, 15, 20, 25 lub 30 minut 
9. Funkcja Bluetooth 
10. Listwy LED 
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Masaże do wyboru w trybie automatycznym 

 

Nazwa Cechy Przeznaczenie 

 

Wbudowany inteligentny system automatycznie 
analizuje wzrost, wagę oraz punkt barkowo-
szyjny, a następnie dobiera optymalną siłę i 
techniki masażu, zapewniając w pełni 
spersonalizowane doświadczenie. 

Idealny dla początkujących użytkowników 
oraz osób, które nie wiedzą, który tryb 
masażu wybrać. 

 

Delikatne ugniatanie, wibracje o niskiej 
częstotliwości oraz funkcja podgrzewania 
połączone w powolnym, kojącym rytmie 
sprzyjającym wyciszeniu organizmu. 

Ułatwia zasypianie, wprowadza w stan 
głębokiego relaksu i redukuje stres oraz 
napięcie. 

 

Skoncentrowany na odcinku szyjnym 
kręgosłupa, mięśniach czworobocznych oraz 
górnej części pleców. Wykorzystuje ucisk 
punktowy, głębokie ugniatanie i ruchy pchające 
w celu rozluźnienia napięć. 

Dla osób odczuwających sztywność i ból 
szyi oraz ramion, szczególnie po długim 
siedzeniu lub pracy przy komputerze i 
telefonie. 

 

Inspiracja klasycznym masażem tajskim – ucisk 
poduszek powietrznych oraz kontrolowane 
rozciąganie szyn prowadzących wspierają 
elastyczność mięśni i więzadeł oraz zwiększają 
zakres ruchu stawów. 

Głęboki relaks całego ciała oraz poprawa 
mobilności. 

 

Skupienie na odcinku lędźwiowym i mięśniach 
bioder. Głębokie uciski shiatsu, ruchy rolujące 
oraz kojące ciepło pomagają redukować 
zmęczenie i sztywność dolnej części pleców. 

Polecany po długim dniu stania lub 
chodzenia oraz przy napięciu w dolnych 
partiach pleców i biodrach. 

 

Zwiększona intensywność masażu dzięki 
mocnym uderzeniom, głębokiemu ugniataniu 
punktów nacisku oraz wibracjom o wysokiej 
częstotliwości, skierowanym na głębokie partie 
mięśniowe. 

Rekomendowany po intensywnym 
treningu oraz w przypadku silnego 
zmęczenia i przeciążenia mięśni. 

 

Delikatne, powolne i równomierne ruchy oraz 
funkcja podgrzewania. Skoncentrowany na szyi, 
ramionach, dolnej części pleców i nogach. 

Idealny dla seniorów oraz osób 
potrzebujących łagodnego, kojącego 
masażu na co dzień. 
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Połączenie delikatnego ugniatania, ucisku 
poduszek powietrznych oraz łagodnych wibracji 
o niskiej częstotliwości wspierających krążenie, 
napięcie skóry i redukcję obrzęków. 

Do relaksacji, modelowania sylwetki, 
zmniejszenia obrzęków nóg oraz poprawy 
jędrności skóry. 

 

Delikatne ugniatanie, subtelne głaskanie oraz 
przyjemne ciepło w wolnym, harmonijnym 
rytmie. 

Lekki relaks w ciągu dnia oraz szybka 
regeneracja przy uczuciu zmęczenia. 

 

Aktywuje głębokie partie mięśni, łącząc 
intensywniejszy masaż, ucisk poduszek 
powietrznych oraz kojące ciepło, wspierając 
regenerację organizmu. 

Idealny po treningu, bieganiu lub 
intensywnej aktywności fizycznej w celu 
szybkiej regeneracji 

 

Każdy z powyższych masaży trwa domyślnie 20 min. Czas ten można wydłużyć lub skrócić klikając . 
 
 
TRYB MANUALNY 
 1 2 3 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 4 5 6 
 
Program umożliwia ręczne dostosowanie parametrów, takich jak.: 

1. Wybór techniki masażu – do dyspozycji mamy 20 różnych kombinacji będących połączeniem - Ugniatania 
(Knead), Oklepywania (Knock), Stukania (Tap), WN (rolki masujące pracują w trybie szeroko-wąsko), 
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Shiatsu, WM (rolki masujące pracują w trybie szeroko-średnio), MN (rolki masujące pracują w trybie 
średnio-wąsko), WNF (rolki masujące pracują w trybie szeroko-wąsko i na przemian)  

2. Wybór odcinka pleców do wymasowania - do wyboru są: tylko konkretny punkt, ruch zmienny góra-dół 
przez całe plecy, całe plecy równocześnie lub odcinek lędźwiowy. Wybór konkretnego punktu umożliwiają 
strzałki ▲, ▼. 

3. Szerokość ustawienia rolek masujących – odległość od kręgosłupa. Do wyboru: w kierunku od kręgosłupa 
na zewnątrz, do kręgosłupa, na przemian 

4. Poduszki powietrzne: na ramionach, przedramionach i łydkach/stopach 
5. Moc nacisku rolek masujących – regulacja w zakresie od 1 do 3 
6. Szybkość masażu - regulacja w zakresie od 1 do 3 

 
Uwaga  
Skonfigurowanie indywidualnych ustawień w zakresie mocy nacisku rolek masujących jest możliwe też w trybie 
automatycznym. Jeśli dany masaż wydaje się być zbyt intensywny, można wejść w zakładkę: Manual -> Roller 
i ustawić parametry wg własnego uznania. 

 
 
POS – ustawienie pozycji fotela 

Uwaga: Funkcje regulacji opisane poniżej są dostępne wyłącznie w trybie masażu manualnego. 
 

 
 
 
 
 
 1 
 
 
 
 3 
 
 
 
 
 2 

 
 
 
 
 

Możliwość regulacji  

1. Oparcie (góra/dół) – naciśnij i przytrzymaj odpowiedni przycisk, aby ustawić kąt nachylenia oparcia. 
2. Podnóżek (góra/dół) – naciśnij i przytrzymaj, aby dostosować wysokość nóg 
3. Zero gravity – wybierz poziom 1, 2 lub 3. Fotel automatycznie przechyli się do optymalnej pozycji 

półleżącej (odciążającej kręgosłup).  

 

SETUP - USTAWIENIA 

• Wybór języka obsługi – język angielski lub chiński 

• Funkcja Bluetooth – open (aktywna), close (nieaktywna) 

• Funkcja AI - open (aktywna), close (nieaktywna) 
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• Funkcja Charge – dotyczy wejścia USB znajdującego się od zewnętrznej strony ręcznego panela 
sterującego - open (aktywna), bądź close (nieaktywna) 

• Heat (funkcja podgrzewania) - open (aktywna), close (nieaktywna) 

• Version – informacja o wersji oprogramowania 

• Luminance – możliwość wyboru jasności ekranu dotykowego, regulacja w zakresie od 1 do 5 

• Key Tone – dźwięk przycisków - open (aktywny), close (nieaktywny) 

 

 

AIRBAG – PODUSZKI POWIETRZNE 

 

 
 
 
 
 
 
 4 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 1 2 3 
 

1. Regulacja mocy poduszek powietrznych – zakres od 1 do 3 
2. Regulacja natężenia rolek masujących stopy – zakres od 0 do 3 
3. Podgrzewanie – włącz / wyłącz 
4. Wybór które poduszki powietrzne mają być aktywne 

 
 

Panel podręczny 

Do dyspozycji użytkownika jest jeszcze panel boczny znajdujący się na lewym podłokietniku. 

 

1. Główne pokrętło: 
Naciśnięcie - włącz / wyłącz 
Przekręć w lewo i przytrzymaj – fotel przechyla się do tyłu jak do zero gravity 
Przekręć w prawo i przytrzymaj – fotel wraca do pozycji siedzącej 

2. Timing – regulacja czasu masażu, do wyboru: 5min, 10min, 15min, 20min, 25min lub 30min. 
3. Tryb automatyczny – każde kliknięcie powoduje przeskakiwanie na kolejny sposób masażu, tak jak w opcji 

Auto na panelu dotykowym 
4. Rolki masażu stóp – każde kliknięcie zmienia poziom od 0 do 3 
5. Zero gravity – włącz / wyłącz 
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6. Tryb manualny – każde kliknięcie powoduje przeskakiwanie na kolejny sposób masażu, tak jak w opcji 
Manual na panelu dotykowym 

7. Podgrzewanie – włącz / wyłącz 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fotel posiada funkcję Bluetooth - możesz go sparować z telefonem i włączyć swoją ulubioną muzykę. Wyszukaj 
nazwę „809” i kliknij połącz na telefonie. Muzyka gra też po zakończeniu masażu, do czasu aż ją wyłączysz. 
Głośniki znajdują się po obu stronach zagłówka.  

 

Sterowanie głosowe (Funkcja AI) 

Fotel masujący Sakura 809 posiada funkcję sterowania głosem. Aktywuj opcję, naciskając ikonkę na ekranie 
głównym lub w zakładce Setup, a następnie wypowiedz komendę startową „Hi massage chair”. W odpowiedzi 
usłyszysz dźwięk aktywacji oraz słowo „Hi” - teraz możesz wypowiedzieć jedno z poniższych poleceń głosowych. 
 

Ważne: Sterowanie głosowe działa tylko na komendy wypowiedziane w języku angielskim. Dla lepszego 
działania zalecamy wypowiadać słowa powoli, wyraźnie i głośno. 

 

Pełna lista znajduje się poniżej, a także na naklejce umieszczonej z tyłu panela dotykowego.  
 

Lp. Polecenie głosowe Odpowiedź fotela Lp. Polecenie głosowe Odpowiedź fotela 

1 HI MASSAGE CHAIR HI 13 INCREASE AIR OK 

2 START MASSAGE OK 14 REDUCE AIR OK 

3 END MASSAGE OK 15 START FOOT OK 

4 INCREASE MASSAGE OK 16 END FOOT OK 

5 REDUCE MASSAGE OK 17 BACK RISE OK 

6 START MODE ONE OK 18 BACK DOWN OK 

7 START MODE TWO OK 19 BACK STOP OK 

8 START MODE THREE OK 20 START AIR OK 

9 START MODE FOUR OK 21 END AIR OK 

10 START MODE FIVE OK 22 START ZERO OK 

11 START HEAT OK 23 END ZERO OK 

12 END HEAT OK       

 
 
Gdyby fotel nie reagował na polecenia głosowe, należy ponownie wypowiedzieć komendę startową „Hi massage 
chair”, by wybudzić funkcję z uśpienia. 
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Tłumaczenie powyższych komend słownych: 
 

1. Witaj fotelu masujący 
2. Rozpocznij masaż 
3. Zakończ masaż 
4. Zwiększ masaż 
5. Zmniejsz masaż 
6. Włącz tryb 1 - Master 
7. Włącz tryb 2 - Sleep 
8. Włącz tryb 3 - Neck 
9. Włącz tryb 4 - Thai 
10. Włącz tryb 5 - Back 
11. Rozpocznij podgrzewanie 
12. Zakończ podgrzewanie 

13. Zwiększ poduszki powietrzne 
14. Zmniejsz poduszki powietrzne 
15. Rozpocznij masaż stóp 
16. Zakończ masaż stóp 
17. Oparcie w górę 
18. Oparcie w dół 
19. Oparcie stop 
20. Uruchom poduszki powietrzne 
21. Wyłącz poduszki powietrzne 
22. Uruchom zero gravity 
23. Wyłącz zero gravity 

 

Wymiary produktu 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Przeciwwskazania zdrowotne 

To krzesło nie jest przeznaczone do użytku przez: osoby z osteoporozą, z chorobami serca lub z rozrusznikiem 
serca, osoby z wysoką gorączką, kobiety w ciąży i podczas menstruacji, osoby po urazach fizycznych lub 
psychicznych.  

Zalecamy konsultację z lekarzem przed skorzystaniem z tego fotela masującego: 

1. Osoby z ostrym bólem krzyża, przepukliną dysku, przemieszczeniem lędźwiowym. 

2. Osoby cierpiące na zapalenie stawów. 

3. Osoby z zanikiem mięśni w wyniku wieku lub drobnej/chudej sylwetki. 

4. Osoby ze skłonnością do skręceń lub problemami z kośćmi. 

5. Osoby, które mają ostrą chorobę lokomocyjną. 

6. Osoby po niedawno przebytym zabiegu operacyjnym. 

7. Osoby z chorobami skórnymi tj. wysypka, zaczerwienienie, inne. 
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Ostrzeżenie  

• Produkt przeznaczony jest do użytku wewnątrz pomieszczeń. 

• Przed użyciem tego fotela do masażu należy sprawdzić czy pokrowiec (tkanina tylnej osłony w zakresie 

ruchu koła masującego lub innych części) nie jest uszkodzona, pęknięta lub rozdarta. Używanie sprzętu, 

którego tkanina jest uszkodzona, może spowodować obrażenia lub porażenie prądem. 
 

   
 

• Przed wstaniem z fotela pamiętaj by najpierw zatrzymać mechanizm masujący, niezastosowanie się do tej 
reguły grozi uszkodzeniem urządzenia.  

• Zwróć uwagę by podczas masażu nie było innych przedmiotów na siedzeniu, gdyż mogą one wpaść 
w szczeliny między częściami ruchomymi i spowodować uszkodzenia. 

• Optymalny czas masażu jednej osoby to 20-30 minut. Nie śpij podczas korzystania z tego urządzenia, zbyt 
długi masaż nie jest zalecany. 

• Nie należy stosować masażu „rozgrzewającego talię” przez dłuższy czas. Jeśli czujesz jakikolwiek 
dyskomfort, dezaktywuj tę funkcję. 

• Jeśli czujesz dyskomfort podczas korzystania z tego urządzenia, natychmiast przestań go używać 
i skonsultuj się z lekarzem. 

• Nie używaj tego urządzenia w ciągu godziny po jedzeniu.  

• Jeśli twoje ciało doznało znaczących obrażeń nie ustawiaj urządzenia na maksymalną intensywność.  

• Nie obsługuj urządzenia mokrymi dłońmi lub gdy masz na sobie mokre ubranie. 

• Fotel powinien być podłączony wyłącznie do gniazdka z uziemieniem. 

• Używaj wyłącznie zasilacza dostarczonego w komplecie z fotelem. 

• Po każdym użyciu przesuń główny przełącznik zasilania do pozycji „0” i odłącz go od gniazdka ściennego.  

• Nie stawaj ani nie siadaj na tylnej pokrywie i podłokietniku, grozi przewróceniem i uszkodzeniem ciała. 

• Nie używaj w środowisku o zwiększonej wilgotności powietrza (takich jak łazienka), lub ze zwiększoną 
ilością kurzu lub gazu korozyjnego. 

• Nie zaleca się ustawianie urządzenia w wąskich przestrzeniach lub miejscach o słabej wentylacji. 

• Nie zakrywaj niczym radiatora urządzenia.  

• W przypadku awarii zasilania, należy opuścić urządzenie i odłączyć źródło zasilania. 

• Nie używaj tego fotela na urządzeniach grzewczych, takich jak koc elektryczny. 

• Nie przesuwaj urządzenia, gdy ktoś w nim siedzi. 

• Nie wkładaj rąk, palców, stóp ani głowy w szczelinę między dolną częścią nogi, a siedziskiem lub 

podłokietnikiem. Nie wkładaj rąk, ramion ani głowy między oparcie, a tylną pokrywę. Nie kładź zwierząt 

na fotelu (siedzisko, oparcie, poręcz, noga itp.).  
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Przenoszenie 

1. Wyłącz urządzenie i upewnij się, że oparcie i podnóżek powróciły do pozycji wyjściowej (siedzącej). Ustaw 
główny przełącznik zasilania fotela w pozycji „0”. Wyciągnij wtyczkę z gniazdka zasilania. 

2. Kucnij i złap za dolną część podstawy fotela po obu stronach, unieś ją lekko do góry.  

3. Wsuń rękę pod podstawę by wyczuć metalową ramę fotela i chwyć za nią.  

Zwróć uwagę, by nie złapać za plastikową obudowę (maskownicę) znajdującą się na zewnętrznych bokach 
ramy siedziska. 

4. Przesuń i ustaw urządzenie w wybranym miejscu na podłodze.  

 

Uwaga 
Odstawiaj urządzenie powoli i uważaj, aby nie przygnieść sobie stóp. Nagłe puszczenie podnóżka spowoduje jego 
powrót do pierwotnej pozycji i może uderzyć o podłogę i ją uszkodzić. Zaleca się więc położyć na podłodze 
dodatkowe zabezpieczenie.  

 

Inną metodą przemieszczania się z fotelem jest użycie wbudowanych w tylną część podstawy specjalnych kółek.  

 

1. Wyłącz urządzenie i upewnij się, że oparcie i podnóżek powróciły do pozycji wyjściowej (siedzącej). Ustaw 
główny przełącznik zasilania fotela w pozycji „0”. Wyciągnij wtyczkę z gniazdka zasilania. 

2. Stojąc w pozycji za fotelem, przechyl go ok. 45° do tyłu (na siebie). Przesuń fotel w pożądane miejsce.  

 

 

 

Postępuj z rozwagą i ostrożnością, przewrócenie się fotela 
może go uszkodzić. Zaleca się również zabezpieczyć 
podłogę na trasie, gdzie fotel będzie przemieszczany, aby 
uniknąć zarysowania podłogi. 

 

 

 

Uwaga 
Nie ciągnij ani nie pchaj urządzenia, gdy nie jest zainstalowane. Nie trzymaj płyty bocznej ani plastikowej części 
poza ramą siedziska w celu przemieszczania. W przeciwnym razie może to spowodować awarię lub obrażenia ciała. 
Nie przesuwaj urządzenia, gdy siedzą na nim ludzie. W przeciwnym razie może to spowodować wypadek.  

 

 

Czyszczenie i konserwacja 

Aby utrzymać fotel w dobrym stanie technicznym, zapewnić jego długą żywotność i właściwe działanie urządzenia, 
zalecamy regularną konserwację oraz przestrzeganie poniższych zasad czyszczenia. 

Uwaga: Przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac zawsze wyłącz urządzenie głównym przełącznikiem i wyjmij 
wtyczkę z kontaktu. 
 

• Czyszczenie powierzchni skórzanych: 
Wytrzyj skórę miękką, suchą lub lekko wilgotną ściereczką. Nie używaj silnych detergentów takich jak 
rozpuszczalnik, benzyna i preparaty na bazie alkoholu. Możesz użyć dostępnych na rynku produktów do 
pielęgnacji sztucznej skóry i postępować zgodnie z instrukcją zamieszczoną na ich opakowaniu.  

Pozwól tapicerce fotela wyschnąć naturalnie. Nie używaj urządzeń nadmuchowych do wysuszenia 
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powierzchni. Nie używaj jeansu ani kolorowych tkanin do wycierania urządzenia, by ich barwnik nie 
przeniknął w powierzchnie fotela. 

 

 

 

 

• Czyszczenie powierzchni plastikowych  
Wytrzyj powierzchnie plastikowe miękką, suchą lub lekko wilgotną ściereczką. Nie używaj silnych 
detergentów takich jak rozpuszczalnik, benzyna i preparaty na bazie alkoholu. Możesz użyć dostępnych 
na rynku produktów do pielęgnacji sztucznej skóry i postępować zgodnie z instrukcją zamieszczoną na ich 
opakowaniu. 

• Panel dotykowy należy czyścić suchą lub lekko zwilżoną ściereczką, uważając by nadmiar wody nie dostał 
się do środka. 

 

Zalecenia 

1. Upewnij się, że zainstalowałeś urządzenie na powierzchni płaskiej i stabilnej, by ograniczyć ryzyko upadku 
i uszkodzenia. 

2. Nigdy nie pozostawiaj podłączonego urządzenia bez nadzoru. 

3. Używaj urządzenia zgodnie z przeznaczeniem opisanym w instrukcji. 

4. Nigdy nie używaj tego urządzenia, jeżeli ma uszkodzony przewód lub wtyczkę.  

5. Nie używaj urządzenia, jeżeli nie działa prawidłowo lub jeżeli zostało upuszczone, uszkodzone lub wpadło 
do wody. 

6. Nie ciągnij bezpośrednio za kabel by wyjąć wtyczkę z gniazdka. 

7. Produkt do użytku wyłącznie wewnątrz pomieszczeń. Nie wystawiaj go na bezpośrednie działanie 
warunków atmosferycznych. 

8. Należy okresowo czyścić urządzenie, aby zapobiec akumulacji brudu. Najlepiej czyścić urządzenie 
za pomocą wilgotnej ściereczki. 

9. Nie owijaj przewodu zasilającego wokół urządzenia. 

 

Środki bezpieczeństwa 

1. Urządzenie jest profesjonalnym sprzętem do stosowania w gabinetach kosmetycznych. Obsługa urządzenia 
wyłącznie przez wykwalifikowany personel kosmetyczny pozwala uniknąć niepożądanych skutków podczas 
zabiegu. 

2. Nie wolno rozmontowywać urządzenia ani podejmować prób stosowania go do innych celów niż wskazane 
w niniejszej instrukcji obsługi. Wszelkie prace serwisowe i naprawy musi wykonywać wyłącznie pracownik 
autoryzowanego serwisu (firma ACTIVESHOP Sp. z o.o.). 

3. Nie wolno instalować ani obsługiwać urządzenia w pobliżu płynów, mokrych miejsc lub mokrymi rękami. 
Należy zadbać o to, by żadne płyny nie dostały się do urządzenia. 

4. Należy natychmiast wyjąć wtyczkę z gniazdka i skontaktować się z autoryzowanym serwisem świadczonym 
przez firmę ACTIVESHOP Sp. z o.o. w następujących przypadkach: a) płyn dostał się do urządzenia, 
b) urządzenie wydziela dziwny zapach, dym lub wydaje dziwne dźwięki, c) przewód zasilający został 
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uszkodzony, d) urządzenie zostało przewrócone lub uszkodzono jego obudowę. 

5. Nie wolno kłaść żadnych przedmiotów na kablach. Nie należy instalować urządzenia w miejscach, 
w których ktoś może nadepnąć na przewód zasilający. 

6. Dla celów bezpieczeństwa należy wyjąć kabel zasilania z gniazdka po każdorazowym zakończeniu pracy 
z urządzeniem. 

7. Nie wolno umieszczać obcych elementów wewnątrz urządzenia. W przypadku, gdy niepożądany element 
dostanie się do środka, należy wyjąć przewód z gniazdka zasilania i skontaktować się z dystrybutorem lub 
producentem. 

8. Nie wolno umieszczać urządzenia na niestabilnym wózku, półce lub pojeździe. W razie upadku urządzenie 
może ulec uszkodzeniu. 

9. W celu zagwarantowania ustalonego okresu przydatności urządzenia zaleca się zachować odstęp jednej 
minuty przed powtórnym naciśnięciem przycisku zasilania (między włączeniem, a wyłączeniem 
i odwrotnie). 

10. Zasilanie musi być zgodne ze specyfikacją umieszczoną na tabliczce znamionowej. W przeciwnym razie 
istnieje ryzyko niepoprawnego działania urządzenia, jego uszkodzenia, a nawet spalenia. 

 
UWAGA 

1. W przypadku uszkodzenia przewodu zasilania lub innych awarii, należy skontaktować się z autoryzowanym 
serwisem – pozwoli to uniknąć zagrożenia. 

2. Niniejsze urządzenie może być użytkowane przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat, przez osoby 
o obniżonych zdolnościach fizycznych i umysłowych, a także przez osoby niezaznajomione ze sposobem 
działania tego sprzętu, jeżeli zostanie im zapewniony odpowiedni nadzór lub instruktaż na temat 
prawidłowego korzystania w sposób w bezpieczny i by związane z tym zagrożenia były zrozumiałe. 

3. Nie pozostawiać urządzenia bez nadzoru, gdy dzieci lub osoby nie posiadające wystarczającej wiedzy 
w zakresie używania urządzenia znajdują się w jego pobliżu. 

4. Urządzenie nie jest przeznaczone do zabawy przez dzieci. Nie wolno pozwalać dzieciom na zabawę 
z urządzeniem. 

5. Niniejsze urządzenie elektryczne nie jest zabawką. Nieprawidłowe użycie lub kontakt z urządzeniem 
elektrycznym może stanowić ryzyko utraty zdrowia lub doprowadzić do śmierci, dlatego też urządzenie 
należy używać i przechowywać poza zasięgiem dzieci. 

 

Utylizacja urządzenia 

W celu ochrony środowiska naturalnego, zgodnie z dyrektywą 2012/19/WE dotyczącą 
zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych, zużyte urządzenia elektryczne należy 
zbierać oddzielnie i przekazywać je do punktów zbiórki zużytego sprzętu elektronicznego 
i elektrycznego. Należy postępować zgodnie z zasadami dotyczącymi wyrzucania tego 
typu sprzętu i nie wrzucać go do pojemników z odpadami domowymi. 

Pod koniec użyteczności urządzenia te nadal zawierają pełnowartościowe elementy 
nadające się do recyklingu, dlatego należy przekazywać je do ponownego przetworzenia 
do odpowiednich punktów zbiórki lub do firmy ACTIVESHOP Sp. z o.o. 

 

Przechowywanie i transport 

Urządzenie powinno być transportowane w temperaturze w zakresie od (–)20°C do (+)40°C wyłącznie 
w oryginalnym opakowaniu. Należy przechowywać je w dobrze wentylowanym pomieszczeniu i wilgotności 
względnej nie większej niż 90%. Temperatura eksploatacji od (+)10°C do (+)40 °C. Podczas procesów 
magazynowania i transportu, nie można rzucać i upuszczać urządzenia, narażać go na działanie wstrząsów 
mechanicznych lub czynników atmosferycznych. 


